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Bologna Children‘s Book Fair 13-16 April 2026 
Book Fair Schedule - Hall 29, Booth E41 

 

Monday, 13th April 2026    (description of the events from page 5) 

09:30 - 10:00 
Professor Bang and a group of superdiverse children from Berlin 

10:15 - 10:45 
Join in and translate stories 

11:00 - 11:30 
Do Picturebook Workshops with Children – the Text-Workshop 

11:45 - 12:05 
The Cat from Dog Street - A story from just around the corner 

12:15 - 12:35 
The Importance of being Hopeful 

12:45 - 13:15 
1001 Ways to Be Inspired: Stories from the Community 

13:30 - 14:00 
How Communities Use 1001 Languages to Revitalize Their Heritage - How Sarnami 
Enriches Childhood in Suriname 

14:15 - 14:35 
When Stories travel - a multilingual Reading 

14:45 - 15:15 
Growing up with 1001 languages – learning to understand linguistic diversity and 
experiencing self-efficacy from an early age 

15:30 - 16:00 
Do Picturebook Workshops with Children – the Picture Workshop 

16:15 - 16:45 
Why 1001 Languages? - An Insight into Language Loss and Multilingual Futures 

17:00 - 17:30 
How Children Explore Future and SDGs — A Picturebook Journey Across Iran, Turkey 
and Germany 
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Tuesday, 14th April 2026 
 
09:30 - 10:00 
Professor Bang and a group of superdiverse children from Berlin 
 
10:15 - 10:45 
Join in and translate stories 
 
11:00 - 11:30 
Do Picturebook Workshops with Children – the Text-Workshop 
 
11:45 - 12:15 
Children as Creative Partners: Reconnecting with the Heart of Picture Book Storytelling 
 
12:15 - 12:35 
The Importance of being Hopeful 
 
13:30 - 14:00 
How Children Explore Future and SDGs — A Picturebook Journey Across Iran, Turkey 
and Germany 
 
14:15 - 14:35 
Create an Audiobook 
 
14:45 - 15:15 
Growing up with 1001 languages – learning to understand linguistic diversity and 
experiencing self-efficacy from an early age 
 
15:30 - 16:00 
Do Picturebook Workshops with Children – the Picture Workshop 
 
16:15 - 16:45 
Why 1001 Languages? - An Insight into Language Loss and Multilingual Futures 
 
17:00 - 17:30 
How Future Questions Meet the SDGs — A Global Children’s Project 
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Wednesday, 15th April 2026 
 
09:30 - 10:00 
Professor Bang and a group of superdiverse children from Berlin 
 
10:15 - 10:45 
Join in and translate stories 
 
11:00 - 11:30 
Do Picturebook Workshops with Children – the Text-Workshop 
 
11:45 - 12:05 
The Cat from Dog Street - A story from just around the corner 
 
12:15 - 12:35 
Create an Audiobook 
 
12:45 - 13:15 
1001 Ways to Be Inspired: Stories from the Community 
 
13:30 - 14:00 
How Future Questions Meet the SDGs — A Global Children’s Project 
 
14:15 - 14:35 
When Stories travel - a multilingual Reading 
 
14:45 - 15:15 
Growing up with 1001 languages – learning to understand linguistic diversity and 
experiencing self-efficacy from an early age 
 
15:30 - 16:00 
Do Picturebook Workshops with Children – the Picture Workshop 
 
16:00 - 17:00 
Signing session with Axel Scheffler, creator of The Gruffalo 
 
17:00 - 17:30 
How Communities Use 1001 Languages to Revitalize Their Heritage - How Sarnami 
Enriches Childhood in Suriname 
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Thursday, 16th April 2026 
 
09:15 - 09:45 
1001 Ways to Be Inspired: Stories from the Community 
 
10:00 - 10:30 
Join in and translate stories 
 
10:45 - 11:15 
Professor Bang and a group of superdiverse children from Berlin 
 
11:30 - 12:00 
Do Picturebook Workshops with Children – the Text-Workshop 
 
12:15 - 12:45 
Do Picturebook Workshops with Children – the Picture Workshop 
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Description of the events 
1001 Languages: 

 
Why 1001 Languages? - An Insight into Language Loss and Multilingual Futures  
(13. & 14.4. at 16:15 p.m. with Elisa Zerrer) 

This short presentation will focus on why the 1001 Language project is so important. I would 
like to address the topics of multilingualism, linguistic diversity, and language extinction. 
What does it mean when stories are not accessible in a language you are familiar with, and 
why is it important that we bring multilingual (picture)books into the world? 
 
Growing up with 1001 languages – learning to understand linguistic diversity and experiencing 
self-efficacy from an early age 
(13.,14. & 15.4. at 14:45 p.m. with Sophia Balke) 

I want to show you how it feels to be a part of this project as a child and as an adult – how is it 
different? How did I feel as a child, how do I feel now? Why is it important? Being creative as a 
child, coming up with an idea and writing a story on a boat, learning more about 
multilingualism at a young age, developing a deeper understanding for the project as an adult 
and having a feeling of self-efficacy – all of this has shaped me and highlights the importance 
of this project, now as well as in the future. This project helps children to understand how they 
can work with their own creativity, how they can support and inspire other children and how 
they can contribute actively to society. 
 

Translate and Creative Writing with Children: 
 
Join in and translate stories 
(13., 14., & 15.4. at 10:15 a.m. and 16.4. at 10 a.m. with Elisa Zerrer) 

Come along and find out all about how the stories are translated into different languages. I 
will tell you how the network of translators works to spread the stories around the world and 
make them accessible in as many languages as possible. You will also find out how you can 
help – anyone who is confident in at least two languages can get involved.  
 
Do Picturebook Workshops with Children – the Text-Workshop 
(13.,14. & 15.4. at 11 a.m. and 16.4. at 11:30 a.m. with Martin Gries) 

I want to show you how children can become confident authors of their own bilingual 
picturebooks. Step by step, we guide them from a first idea to a short, meaningful text that 
supports both storytelling and language learning. We use simple writing strategies that help 
children express themselves, even when their vocabulary is still developing. Through playful 
activities, collaborative writing moments, and inspiration from picturebooks, they discover 
how text and image work together to create a story. Our aim is to empower children to find 
their own voice, experiment with language, and experience the joy of creating something that 
reflects their imagination and cultural background. 
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Finding Stories: 
 
The Cat from Dog Street - A story from just around the corner 
(13. & 15.4. at 11:45 a.m. with Lene Pochstein) 

I want to tell you how one of our recent picturebooks, "The Cat from Dog Street" came to be- 
and how it started with a group of teens on a walk around town and a local cat. In this sense, 
we will not only talk about the methods used for creating the pictures and the story, but also 
address the importance of seeing the world and our neighbourhoods through children's eyes 
when telling those stories. 
 
Professor Bang and a group of superdiverse children from Berlin 
(13., 14. & 15.4. at 9:30 a.m. and 16.4. at 10:45 a.m. with Anne Hirschfelder) 

In this session, I will describe my experiences from a workshop with a super-diverse group of 
children from Berlin. The children differed in age, family languages, educational experiences or 
degree of disability. This workshop took place in one of Berlin's poorest social areas, with many 
educationally disadvantaged families. We will look at why it is important when creating a 
picture book to choose a method of illustration that no one is familiar with – and what it takes 
to make a workshop successful and why it is definitely worth pursuing this approach. 
 
The Importance of being Hopefull 
(13. & 14.4. at 12:15 p.m. with Julia Chrosziel) 

Why we need more stories about better futures and how you can start to find them. The 
making of the bilingual Picture book "How Can the Future be a Success 
 
How Future Questions Meet the SDGs — A Global Children’s Project 
(14.4. at 17:00 p.m. and 15.5. at 13.30 p.m. with Martin Gries) 

In this session, I share how children from several countries collected questions about the 
future and how these questions became the starting point for a collaborative SDG project. A 
group of teenagers took all the children’s questions, linked them to the Sustainable 
Development Goals, and created illustrations that captured their hopes and concerns. The 
result was the picturebook How Does Future Actually Come About? Within just one week, 
volunteers around the world translated the book into 36 languages. Only a short time later, a 
library in Pogeža, Serbia, turned the book into a public marketplace exhibition. They displayed 
the illustrated pages outdoors and invited the entire community to talk about the future — 
children, parents, grandparents, passers‑by. This project shows how children’s questions can 
open conversations across generations, how the SDGs can become tangible through stories 
and images, and how a single book can bring a whole community together to imagine the 
future they want to create. 
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Illustrating with Children: 
 
Do Picturebook Workshops with Children – the Picture Workshop 
(13.,14. & 15.4. at 15:30 p.m. and 16.4. at 12:15 a.m. with Martin Gries) 

In this session, I introduce a variety of visual storytelling approaches that adults can use to 
support children in creating illustrations for bilingual picturebooks. Step by step, I explain how 
these methods help children explore images as a way to communicate ideas, emotions, and 
meaning across languages. The approaches include simple drawing techniques, collage 
methods, and ways to guide children in basic visual composition. I show how picturebooks and 
visual prompts can be used to help children understand how images enrich a story and make it 
accessible to readers with different language backgrounds. The goal of this talk is to provide 
adults with practical tools that help children express themselves visually, build confidence in 
their creativity, and bring their stories to life. 
 
Children as Creative Partners: Reconnecting with the Heart of Picture Book Storytelling 
(14.4. at 11:45 a.m. with Elena Prochnow) 

Working hand in hand with children goes beyond inspiration — it creates a genuine creative 
dialogue with our true audience. In professional workshops, young readers become 
collaborators, mentors, and sources of unfiltered imagination, sharpening artistic intuition, 
refining narrative and visual decisions, and renewing authenticity in storytelling. This session 
explores how such partnerships deepen creative practice while opening sustainable 
professional opportunities — a transformative experience that enriches both the work and its 
creator. 
 

Multilingualism and Transnationality: 
 
How Communities Use 1001 Languages to Revitalize Their Heritage - How Sarnami Enriches 
Childhood in Suriname 
(13.4. at 13.30 p.m. and 15.4. at 17:00 p.m. with Martin Gries) 

In this session, I share how a community of Sarnami speakers uses the project 1001 Language 
on bilingual-picturebooks.org to bring their endangered language closer to children. Because 
Sarnami did not yet have an everyday writing system, three generations of one family worked 
together to develop a script that children and adults can use with ease. With this new script, 
they began creating bilingual materials. One of their first steps was translating a playful 
nonsense story written by children, Das Ei im Mond. Bringing this imaginative text into 
Sarnami allowed children to see their own language in a book — readable, shareable, and part 
of a joyful story. This work shows how a community can strengthen identity, connect 
generations, and make a threatened language feel alive and present in children’s daily lives. 
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How Children Explore Future and SDGs — A Picturebook Journey Across Iran, Turkey and 
Germany  
(13.4. at 17.00 p.m. and 14.4. at 13:30 p.m. with Martin Gries) 

In this session, I share how children from Iran, Turkey and Germany worked together on a 
picturebook about the future. In Germany, a group of teenagers invited younger children to 
put on the “Success Lens” — a lens for noticing where the future is already succeeding. The 
children interviewed people around them and asked what they do to help the future thrive. 
From these interviews, the teenagers created the picturebook How Can the Future Be a 
Success? It tells stories of young people planting trees, fathers committing to non‑violent 
parenting, and a village building its own library — small actions that shape a hopeful 
tomorrow. This project shows how children’s perspectives can illuminate the SDGs in everyday 
life and how shared storytelling across countries can inspire a sense of agency and possibility. 
 
When Stories travel - a multilingual Reading  
(13. & 15.4.at 14:15 p.m. with Elisa Zerrer) 

Reading “The Stories of This World” – written and illustrated by children and young people – 
presented as a multilingual reading. Join us for a shared reading experience that celebrates 
many voices and languages. Audience members are warmly invited to take part by reading 
short passages in their own languages and shaping the multilingual reading together. Come 
along, listen and be inspired. 
 

Inspiration - Working with books from 1001 languages 
 
1001 Ways to Be Inspired: Stories from the Community 
(13. & 15.4. at 12.45 p.m. and 16.4. at 9:15 a.m. with Anne Hirschfelder) 

The website www.bilingual-picturebooks.org has a page dedicated to inspiration. In this 
session, we will familiarise ourselves with it and take a look at this treasure trove filled with 
best practice examples. For example, we will see how a picture book can be created in a short 
period of time, what different illustration options are available, and how very different books 
can be used for further work. 
 
Create an audiobook 
(14.4. at 14.15 p.m. and 15.4. at 12:15 a.m. with Elisa Zerrer) 

Picture books are a wonderful resource to work with. That is why we would like to make the 
stories available as audiobooks. At 1001 Language, you have the opportunity to contribute as 
an audiobook narrator. You can find out everything you need to know about audiobooks in this 
short introduction. 
 
Special Event: Signing session with Axel Scheffler, creator of The Gruffalo  
(15.4. at 16:00 p.m.) 

Illustrator Axel Scheffler will be signing copies at the 1001 Language booth — all new 
supporters of the project will receive a fine art print on William Turner paper featuring an 
exclusive illustration by Axel Scheffler as a thank you gift.  
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